
ZÁPIS DO CIRKVI SUI IURIS
(CCEO: kánony 29 - 38)

Obidva kódexy (CIC a CCEO) prinášajú nový princíp, podľa ktorého s prijatím krstu prichádza, podľa práva, aj zápis každého do určitej cirkvi sui iuris, čiže každý prijatím krstu patrí do tej cirkvi sui iuris, ako určuje právo; zatiaľ čo podľa princípov predchádzajúcej legislatívy podľa kán. 98 § 1 CIC 1917 a podľa kán. 6 Motu proprio Cleri Sanctitati z roku 1957, to bol liturgický obrad krstu, ktorý vyznačoval, z pravidla, zápis do rítu (obradu).
Podľa nového princípu, viac ekleziologického, robí sa skôr zápis do určitej cirkvi sui iuris alebo do cirkvi latinskej, než do nejakého rítu. Nie je to rítus (obrad), ale je to práve cirkev sui iuris, ktorá tvorí právnickú osobu predstavenú vo všetkých právnych úkonoch tým, kto jej predsedá. Vyznačujúcim faktorom pre zápis do cirkvi sui iuris je to, že hlavne rodičia patria do danej cirkvi sui iuris. Následne, podľa zákona, liturgický obrad krstu by mal zodpovedať obradu cirkvi sui iuris, do ktorej krstenec má byť podľa práva zapísaný a nie naopak
.
S Apoštolským listom DE CONCORDIA INTER CODICES vo forme Motu Proprio Svätého Otca Františka, ktorý bol zverejnený 15. 9. 2016, boli zmenené niektoré formy Kódexu kánonického práva pre Latinskú cirkev, t.j. kánony 111 a 112, ktoré sa vzťahujú na zápis do cirkvi sui iuris práve preto, aby sa zharmonizovali s CCEO.
V tejto prezentácii sa pozrieme iba na niektoré normy v tejto oblasti.
Kán. 29 – § 1. Dieťa, ktoré ešte nedovŕšilo štrnásty rok života, sa krstom zapisuje do cirkvi sui iuris, do ktorej je zapísaný katolícky otec; ak však len matka je katolíčka alebo ak obaja rodičia jednomyseľnou vôľou o to žiadajú, zapisuje sa do cirkvi sui iuris, do ktorej patrí matka, pri neporušení partikulárneho práva stanoveného Apoštolskou stolicou. 

S čl. 1 vyššie citovaného Motu Proprio zodpovedajúci kán. 111 CIC je úplne nahradený nasledujúcim textom, ktorý zahrňuje nový paragraf a mení niektoré výrazy:
§ 1 Prijatím krstu sa zapíše do Latinskej cirkvi dieťa rodičov, ktorí do nej patria alebo, ak jeden z nich do nej nepatrí, obaja rodičia zhodne prejavili vôľu, aby dieťa bolo pokrstené v Latinskej cirkvi; ak zhodná vôľa chýba, dieťa sa zapíše do cirkvi sui iuris, do ktorej patrí otec.
§ 2. Ak iba jeden z rodičov je katolík, dieťa je zapísané do cirkvi, do ktorej patrí jeho katolícky rodič.
Ak rodičia mladistvého dieťaťa patria do tej istej cirkvi sui iuris, dieťa sa zapisuje do tej istej cirkvi, aj keď bol legitímne či nelegitímne pokrstený v inej cirkvi sui iuris, ako jeho rodičia.
Ak rodičia patria do rôznych cirkví sui iuris, zhodne s obyčajmi, ktoré ešte platia vo východných krajinách a  s „personálnymi štatútmi“, ktoré platia na Východe (Oriente), aplikuje sa princíp prevahy otca, do ktorého cirkvi sui iuris musia byť kánonicky zapísaní krstom. Samozrejme, že sa jedná o katolíckeho otca. 
Kán. 111 CIC ruší túto právnu prevahu otca a následne v prípade rodičov, keď jeden patrí do Latinskej cirkvi a druhý do „cirkvi sui iuris“, dieťa patrí do Latinskej cirkvi, ak rodičia so zhodnou vôľou si zvolili, aby bol pokrstený v Latinskej cirkvi; iba ak chýba zhodná vôľa (spoločný súhlas, spoločná zhoda), dieťa je zapísané do cirkvi sui iuris, do ktorej patrí otec.
Jednak princíp prevahy otca v kán. 29 § 1 CCEO povoľuje dve výnimky pre cirkev, do ktorej patrí matka:

a) keď iba matka je katolíčka;

b) keď obaja rodičia so spoločným súhlasom žiadajú, aby dieťa bolo krstom zapísané do cirkvi matky.
Čo sa týka matky katolíčky v miešanom manželstve, prislúcha jej vážna povinnosť vykonať všetko, čo je v jej silách, aby všetky deti boli pokrstené a vychované v Katolíckej cirkvi a krstom aby boli zapísané do Katolíckej cirkvi sui iuris do ktorej ona patrí (kán. 814, 1°); a dokonca ak nedodrží tento záväzok, spadá pod primeraný trest (kán. 1439).
S čl. 1 vyššie uvedeného Motu Proprio kán. 111 §2 CIC stanovuje, že ak iba jeden z rodičov je katolík, neplnoleté dieťa sa zapisuje do cirkvi, do ktorej patrí jeho katolícky rodič. Vskutku oba kódexy podporujú Katolícku cirkev katolíckeho rodiča, tak otca ako aj matky.
Kán. 30 - Každý krstenec, ktorý dovŕšil štrnásty rok života, si môže slobodne vybrať ktorúkoľvek cirkev sui iuris, do ktorej sa zapisuje v nej prijatým krstom, pri neporušení partikulárneho práva stanoveného Apoštolskou stolicou.
S čl. 1 vyššie citovaného Motu Proprio kán. 111 CIC pripája nový paragraf a upravuje niektoré výrazy:
§ 3 Každý krstenec, ktorý dovŕšil štrnásty rok veku, môže si slobodne vybrať či bude pokrstený v Latinskej cirkvi alebo inej cirkvi sui iuris; v takom prípade prináleží do tej cirkvi, ktorú si vybral.
Tento kánon, ako aj ten, čo mu zodpovedá v CIC, ustanovujú, že ktokoľvek, kto ešte nie je pokrstený a dovŕšil štrnásty rok života, môže si slobodne vybrať dať sa pokrstiť v Latinskej cirkvi alebo v akejkoľvek východnej cirkvi sui iuris, do ktorej sa skutočne zapisuje prijatím krstu. Kánon platí nezávisle od skutočnosti, či rodičia krstenca sú pokrstení, katolíci (východní či západní) alebo nekatolíci, alebo nepokrstení. 

Jednak CCEO, titul XIV Evanjelizácia národov, kán. 588 zdôrazňuje, že „Katechumeni majú právo zapísať sa do ktorejkoľvek cirkvi sui iuris podľa normy kán. 30; treba sa však vystríhať pred ich nahováraním na niečo, čo by mohlo prekážať ich zapísaniu do cirkvi, ktorá je primeraná ich kultúre“; táto norma sa snaží vzbudiť takýto postoj Cirkvi vo všeobecnosti, ale hlavne na misijných územiach vzhľadom na inkulturizáciu kresťanskej viery.
Kán. 32 - § 1. Nikto nemôže bez súhlasu Apoštolskej stolice platne prestúpiť do inej cirkvi sui iuris. 

§ 2. Ak však ide o veriaceho v Krista eparchie niektorej cirkvi sui iuris, ktorý žiada prestúpiť do inej cirkvi sui iuris, ktorá má na tom istom území vlastnú eparchiu, tento súhlas Apoštolskej stolice sa predpokladá, ak eparchiálni biskupi jednej aj druhej eparchie s prestúpením písomne súhlasia. 

Kán. 33 - Žena môže prestúpiť do cirkvi sui iuris muža pri slávení manželstva alebo počas neho; avšak po rozviazaní manželstva sa môže slobodne vrátiť do predchádzajúcej cirkvi sui iuris. 
Kán. 34 - Ak do inej cirkvi sui iuris prestupujú rodičia alebo v miešanom manželstve katolícky manžel, deti pred dovŕšením štrnásteho roku života sa samým právom zapisujú do tej istej cirkvi; ak však v manželstve medzi katolíkmi len jeden z rodičov prestupuje do inej cirkvi sui iuris, deti prestupujú iba vtedy, ak obidvaja rodičia súhlasia; avšak po dovŕšení štrnásteho roku života sa deti môžu vrátiť do predchádzajúcej cirkvi sui iuris.
S čl. 2 vyššie uvedeného Motu Proprio kán. 112 CIC je úplne nahradený nasledujúcim textom, ktorý zahŕňa nový paragraf a pozmeňuje niektoré výrazy:

§ 1 Po prijatí krstu sa zapíše do inej cirkvi sui iuris: 
1° kto dostal povolenie od Apoštolskej stolice;

2° manželská stránka, keď pri uzavretí manželstva alebo počas jeho trvania, vyhlásila, že chce prejsť do cirkvi sui iuris druhej manželskej stránky; po zániku manželského zväzku sa môže slobodne vrátiť do Latinskej cirkvi;.

3° deti tých, o ktorých sa píše v bodoch 1-2, ak ešte nedovŕšili 14. rok veku a je to tak aj v prípade miešaného manželstvá, že deti katolíckej stránky, ktorá prestúpila legitímne do inej cirkvi sui iuris spolu s katolíckou stránkou; ak však dovŕšia 14. rok veku, môžu sa vrátiť do Latinskej cirkvi.
§ 2 Ani dlhotrvajúci zvyk prijímať sviatosti podľa obradov niektorej cirkvi svojprávneho obradu neprináša so sebou zaradenie do tejto cirkvi.
§ 3 Každé prestúpenie do inej cirkvi sui iuris platí od toho momentu, keď bolo urobené prehlásenie v prítomnosti miestneho ordinára tej istej cirkvi alebo vlastného farára alebo kňaza, ktorý bol delegovaný jedným z nich a dvoch svedkov, ak prípis Apoštolskej stolice neurčuje ináč; a to sa zapíše do matriky krstov.

Kán. 32 zakazuje veriacemu katolíkovi platne prestupovať do inej cirkvi sui iuris bez súhlasu Apoštolskej stolice, čo sa v určitých podmienkach dá predpokladať. Táto norma bola inšpirovaná dekrétom Orientalium Ecclesiarum, č. 4, ktorý uvádza: „Všetci katolíci (...) nech si ponechajú  všade svoj obrad, nech si ho ctia a podľa vlastných síl nech ho dodržiavajú; pritom zostáva nedotknuté právo jednotlivcov, spoločenstiev a oblastí obrátiť sa vo zvláštnych prípadoch na Apoštolskú stolicu.“
Formulácia koncilového textu je hlavne nabádajúca, avšak ide o skutočnú normu, hoci nevyznačuje, či skutočne žiadosť k Apoštolskej stolici je potrebná pre platnosť prestupu. Kán. 32 § 1 vyžaduje súhlas Apoštolskej stolice pre právnu platnosť prestupu do inej cirkvi sui iuris.
Norma, ktorá toto vyžaduje je opodstatnená samotným ekleziologickým a právnym pojmom cirkvi sui iuris, ako aj pojmom obradu, ponímaným ako vlastné liturgické, teologické, duchovné a disciplinárne dedičstvo, odlíšené kultúrou a historickými okolnosťami národov, čo sa vyjadruje spôsobom prežívania viery vlastným každej cirkvi sui iuris (kán. 28 § 1). 
V jednote všeobecnej Cirkvi, každý veriaci katolík má povinnosť podporovať, ctiť a zachovávať vlastný obrad vo vlastnej cirkvi. Jednak Apoštolská stolica ako najvyššia autorita v medzicirkevných stykoch a v snahe pre dobro duší, sama sa postará o potreby v osobitných prípadoch osôb, spoločenstiev a oblastí, ktoré žiadajú taký prestup.
Čo sa týka kán. 32 § 2, tento stanovuje predpoklad ohľadom súhlasu Apoštolskej stolice pre prestup z jednej cirkvi sui iuris do inej. Podmienky pre takýto predpoklad sú dve: a) aby obe cirkvi sui iuris – z ktorej aj do ktorej sa má uskutočniť prestup – mali na tom istom území vlastnú eparchiu; b) aby obaja eparchiálni biskupi obidvoch eparchií dali písomný súhlas pre prestúpenie. 
V CIC sa nepredpokladá tento predpoklad; jednak skrze Rescriptum ex audientia SS.mi  z 26. novembra 1992, táto prezumpcia bola rozšírená aj na Latinskú cirkev
. Teda ak sa jedná o veriaceho rímskokatolíka, ktorý žiada o prestúpenie do východnej cirkvi sui iuris, ktorá má na tom istom území vlastnú eparchiu, tento súhlas Apoštolskej stolice sa predpokladá, ak východný biskup a latinský biskup písomne súhlasia s prestupom.
Čo sa týka kán. 33, aby sa vyhlo nedorozumeniam či dvojzmyselnosti, treba si pripomenúť, že sa jedná o právo ženy katolíčky prestúpiť do cirkvi sui iuris manžela katolíka. Napríklad: manželka slovenská gréckokatolíčka (východná katolíčka) má právo prestúpiť do slovenskej Rímskokatolíckej cirkvi manžela (západného katolíka), ale ,samozrejme, nemôže prestúpiť do cirkvi manžela nekatolíka patriaceho, napríklad, do slovenskej Pravoslávnej cirkvi.
Článok 1 vyššie uvedeného Motu Proprio kán. 112 § 1,2° CIC potvrdzuje túto normu, ale vyhlasuje právo rímskokatolíckeho tak manžela, ako aj manželky prestúpiť do cirkvi sui iuris svojej manželky či manžela, pri slávení manželstva alebo počas neho; avšak po rozviazaní manželstva sa môže slobodne vrátiť do Rímskokatolíckej cirkvi.
Kán. 34 CCEO a kán. 112 §1, 3° CIC jednajú o deťoch pred dovŕšením štrnásteho roku života a ustanovujú nasledovne:

Ak rodičia alebo jeden z rodičov katolík v miešanom manželstve prestúpia do inej cirkvi sui iuris: 
Deti pred dovŕšením štrnásteho roku života sú zo zákona (automaticky) zapísané do tej istej cirkvi.

Zatiaľ čo v manželstve katolíkov, ak jeden z rodičov prestúpi do inej cirkvi sui iuris:

Deti prestupujú iba vtedy, ak obidvaja rodičia súhlasia; avšak po dovŕšení štrnásteho roku života sa deti môžu vrátiť do predchádzajúcej cirkvi sui iuris.

Čl. 2 § 1, 3° vyššie uvedeného Motu Proprio potvrdzuje túto normu s malou úpravou výrazov:
Deti tých, o ktorých sa píše v bodoch 1 – 2, ak ešte nedovŕšili 14. rok veku, a je to tak aj v prípade miešaného manželstvá, že deti katolíckej stránky, ktorá prestúpila legitímne do inej cirkvi sui iuris spolu s katolíckou stránkou; ak však dovŕšia 14. rok veku, môžu sa vrátiť do Latinskej cirkvi.

Kán. 38 - Veriaci v Krista východných cirkví, hoci zverení starostlivosti hierarchu alebo farára inej cirkvi sui iuris, jednako zostávajú zapísaní do vlastnej cirkvi sui iuris.
Tento kánon neexistuje v CIC, ale kán. 112 § 2 CIC, potvrdený vo vyššie uvedenom Motu Proprio ustanovuje, že „ani dlhotrvajúci zvyk prijímať sviatosti podľa obradov niektorej cirkvi svojprávneho obradu neprináša so sebou zaradenie do tejto cirkvi“. Takže všetci východní katolíci, aj keď stabilne chodia do latinskej farnosti alebo inštitútu, kde obyčajne prijímajú sviatosti, vždy zostávajú zapísaní do vlastnej cirkvi sui iuris.
Zverenie veriacich do starostlivosti inej východnej katolíckej cirkvi sui iuris alebo Latinskej cirkvi sa stáva na miestach, kde nie sú pastieri vlastnej cirkvi (viď kán. 916, §§ 4 a 5).
Kán. 35 - Pokrstení nekatolíci, vstupujúci do plného spoločenstva s Katolíckou cirkvou, si majú všade vo svete ponechať vlastný obrad, pestovať ho a podľa možností zachovávať, preto sa majú zapísať do cirkvi sui iuris toho istého obradu, pri neporušení práva obrátiť sa na Apoštolskú stolicu v osobitných prípadoch osôb, spoločenstiev alebo regiónov.

Tento kánon hovorí o pokrstených nekatolíkoch, ktorí z vlastnej vôle a slobodne stupujú do plného spoločenstva s Katolíckou cirkvou. Predovšetkým prípis potvrdzuje výrok Druhého vatikánskeho koncilu, podľa ktorého: „pokrstení v ktorejkoľvek nekatolíckej cirkvi alebo spoločnosti nech si pri včleňovaní do plnosti katolíckeho spoločenstva ponechajú svoj obrad a nech ho podľa možnosti zachovávajú; pritom zostáva nedotknuté právo jednotlivcov, spoločenstiev a oblastí obrátiť sa vo zvláštnych prípadoch na Apoštolskú stolicu, ktorá ako najvyššia autorita v medzicirkevných stykoch urobí potrebné opatrenia v ekumenickom duchu buď sama, alebo prostredníctvom iných vrchností, pričom vydá vhodné smernice, dekréty alebo výnosy.“ (OE 4)
Obnovenie úplnej jednoty s Katolíckou cirkvou neznamená stratiť vlastnú kresťanskú identitu alebo odcudziť sa od nej a od vlastného obradu, ktorým sa rozumie liturgické, teologické, duchovné a disciplinárne dedičstvo. Koncil ukladá, aby keď nekatolíci vstupujú do plného spoločenstva s Katolíckou cirkvou, zachovávali, ctili si a dodržiavali ich vlastné dedičstvo. Aby sa to vykonávalo, kán. 35 prikazuje, aby sa zapisovali do cirkvi sui iuris vlastného obradu, pričom zostáva nedotknuté právo obrátiť sa vo zvláštnych prípadoch na Apoštolskú stolicu. Kánon vyjadruje princíp, ktorý je obšírnejšie vysvetlený a upravený vo vyššie spomenutom titule XVII CCEO (kán. 896 – 901), ktorý pojednáva o „pokrstených nekatolíkoch, ktorí vstupujú do plného spoločenstva s Katolíckou cirkvou“.
Kánony 36 a 37 upravujú procedúru prestupu a záznamu zápisu do cirkvi sui iuris. 

Kán. 36 – Každé prestúpenie do inej cirkvi sui iuris má účinnosť od chvíle vyhlásenia vykonaného pred miestnym hierarchom tejto cirkvi alebo vlastným farárom, alebo kňazom delegovaným jedným alebo druhým a dvoma svedkami...
V CIC sa nenachádzal podobný kánon, ale táto medzera bola vyplnená s čl. 2, 3° vyššie citovaného Motu Proprio:
Každé prestúpenie do inej cirkvi sui iuris platí od toho momentu, keď bolo urobené prehlásenie v prítomnosti miestneho ordinára tej istej cirkvi alebo vlastného farára alebo kňaza, ktorý bol delegovaný jedným z nich a dvoch svedkov, ak prípis Apoštolskej stolice neurčuje ináč; a to sa zapíše do matriky krstov.

Čo sa týka zaznačenia veriaceho do cirkvi sui iuris, CCEO kán. 37 stanovuje túto normu, ktorá zahŕňa aj Latinskú cirkev:
Každé zapísanie do niektorej cirkvi sui iuris alebo prestúpenie do inej cirkvi sui iuris sa má zaznačiť v knihe pokrstených farnosti, kde sa slávil krst, aj v Latinskej cirkvi, aj keď sa jedná o Latinskú cirkev; ak to však nemôže byť vykonané, v inom dokumente, ktorý treba uchovať vo farskom archíve farára vlastnej cirkvi sui iuris, do ktorej bolo zapísanie vykonané. 
Hoci v CIC sa nenachádza obdobný kánon, jednak je tam spomenutá Latinská cirkev, neskôr je medzera vyplnená s čl. 3 vyššie spomínaného Motu Proprio, v ktorom druhý paragraf kán. 535 CIC je úplne nahradený nasledujúcim textom:
§ 2 Do matriky pokrstených nech sa zaznačí aj zápis do cirkvi sui iuris alebo prestúpenie do inej cirkvi, ako aj birmovanie aj všetko, čo sa týka kánonického stavu veriacich vo vzťahu k manželstvu, pri nedotknutí predpisu kán. 1133, adopcie, sviatostnej vysviacke a trvalý sľub čistoty daný a prijatý v rehoľnom inštitúte; tieto záznamy sa musia vždy uvádzať v dokumente o prijatom krste.

� cf. Nuntia 3 [1976] 49; 15 [1982]17.





� AAS 85 [1993] 81
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